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Předmět: PŘÍLOHA návrhu ROZHODNUTÍ RADY o postoji, který má být zaujat 
jménem Evropské unie v Radě přidružení zřízené Dohodou o přidružení 
mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii 
a jejich členskými státy na jedné straně a Gruzií na straně druhé, pokud 
jde o změnu přílohy XXII dohody o přidružení 

  

Delegace naleznou v příloze dokument COM(2023) 536 final. 
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EVROPSKÁ 
KOMISE  

V Bruselu dne 19.9.2023  

COM(2023) 536 final 

ANNEX 

 

PŘÍLOHA 

  

návrhu ROZHODNUTÍ RADY 

o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie v Radě přidružení zřízené 

Dohodou o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou 

energii a jejich členskými státy na jedné straně a Gruzií na straně druhé, pokud jde o 

změnu přílohy XXII dohody o přidružení 
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PŘÍLOHA  

 

 

ROZHODNUTÍ RADY PŘIDRUŽENÍ EU–GRUZIE č. .../2023, 

kterým se mění příloha XXII Dohody o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským 

společenstvím pro atomovou energii a jejich členskými státy na jedné straně a Gruzií na 

straně druhé 

 

 

RADA PŘIDRUŽENÍ EU–GRUZIE, 

s ohledem na Dohodu o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro 

atomovou energii a jejich členskými státy na jedné straně a Gruzií na straně druhé, a zejména 

na článek 406 uvedené dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dohoda o přidružení (dále jen „dohoda“) mezi Evropskou unií a Evropským 

společenstvím pro atomovou energii a jejich členskými státy na jedné straně a Gruzií 

na straně druhé byla podepsána dne 16. června 2014 a vstoupila v platnost dne 

1. července 2016. 

(2) V preambuli dohody se uznává závazek Gruzie postupně sbližovat své právní předpisy 

v příslušných odvětvích s právními předpisy EU v souladu s touto dohodou a účinně je 

provádět. V preambuli se rovněž uznává odhodlání stran ctít zásady udržitelného 

rozvoje, chránit životní prostředí a zmírňovat změnu klimatu, neustále zlepšovat 

správu v oblasti životního prostředí a uspokojovat potřeby týkající se životního 

prostředí, včetně přeshraniční spolupráce a provádění mnohostranných mezinárodních 

dohod, jakož i jejich přání zvyšovat úroveň ochrany veřejného zdraví a zdraví lidí jako 

základního aspektu udržitelného rozvoje a hospodářského růstu. Strany vyjádřily 

přesvědčení, že dohoda vytvoří nové ovzduší pro hospodářské vztahy mezi stranami, a 

především pro rozvoj obchodu a investic, a že podnítí hospodářskou soutěž, což jsou 

rozhodující faktory hospodářské restrukturalizace a modernizace. 

(3) Článek 1 dohody odkazuje na cíl podporovat úsilí Gruzie rozvíjet svůj hospodářský 

potenciál cestou mezinárodní spolupráce a také prostřednictvím sbližování svých 

právních předpisů s právními předpisy EU. 

(4) Článek 283 dohody stanoví, že strany rozšíří svou spolupráci a sladí politiky při 

maření podvodů a pašování výrobků podléhajících spotřební dani a boji proti nim. 

Tato spolupráce se bude mimo jiné týkat postupného a co možná nejtěsnějšího 

sbližování sazeb spotřební daně z tabákových výrobků a v souladu s Rámcovou 

úmluvou Světové zdravotnické organizace o kontrole tabáku se zohledněním omezení 

regionální povahy.  

(5) Článek 285 dohody stanoví, že Gruzie sblíží své právní předpisy s právními akty EU a 

mezinárodními nástroji uvedenými v příloze XXII této dohody podle ustanovení 

uvedené přílohy. 

(6) Podle čl. 406 odst. 1 a 3 dohody může Rada přidružení za účelem dosažení cílů 

dohody přijímat rozhodnutí. Zejména může aktualizovat či měnit přílohy dohody s 



 

CS 2  CS 

cílem promítnout do nich vývoj práva Unie a použitelné normy stanovené v 

mezinárodních nástrojích, které strany považují za významné. 

(7) Rada přidružení má proto změnit přílohu XXII dohody, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V souladu s přílohou XXII dohody o přidružení mezi EU a Gruzií a směrnicí Rady 

2011/64/EU ze dne 21. června 2011 o struktuře a sazbách spotřební daně z tabákových 

výrobků nesmí být do konce roku 2026 celková spotřební daň (která se musí skládat ze 

zvláštní složky ve výši 7,5 % až 76,5 % celkového daňového zatížení vyjádřené jako pevná 

částka za 1 000 cigaret a valorické složky vyjádřené jako procentní podíl z maximální 

maloobchodní prodejní ceny) v Gruzii nižší než 90 EUR za 1 000 kusů cigaret a nižší než 

60 % vážené průměrné maloobchodní ceny. Gruzie zajistí cílovou sazbu spotřební daně jejím 

postupným zvyšováním do roku 2026. 

Článek 2 

V souladu s přílohou XXII dohody o přidružení mezi EU a Gruzií a směrnicí Rady 

2011/64/EU ze dne 21. června 2011 o struktuře a sazbách spotřební daně z tabákových 

výrobků nesmí být do konce roku 2026 celková spotřební daň (specifická daň a případně 

valorická daň) v Gruzii nižší než 5 % maloobchodní prodejní ceny nebo 12 EUR za 1 000 

kusů nebo za kilogram u doutníků a doutníčků, 50 % vážené průměrné maloobchodní 

prodejní ceny nebo 60 EUR za kilogram u jemně řezaného tabáku k ručnímu balení cigaret, 

20 % maloobchodní prodejní ceny nebo 22 EUR za kilogram u ostatního tabáku ke kouření. 

Gruzie zajistí cílové sazby spotřební daně jejím postupným zvyšováním do roku 2026. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V … dne … 

Za Radu přidružení 

předseda/předsedkyně 
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